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Az igen tisztelt és nagyra becsült Saykh Abdu-l-
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Hogyan imádkozott a Próféta ﷺ 
A tisztelt Saykh 
Abdu-l-Azíz bin Abdullah bin Báz 
A Könyörületes és Irgalmas Allah Nevében 
A hála és a köszönet egyedül és kizárólag Allahot 

      
háznépére  és  Társaira.  Ami  pedig  ezután 
következik: 
Ezek  rövid,  tömör  és  összefoglaló  szavak  a 
Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  imádkozásának  leírásáról,  amelyeket 
     
bemutatni,  hogy  mindazok,  akik  megismerik, 
Próféta (Allah 
áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  így 
szólított: 
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 (Úgy  imádkozzatok,  ahogyan  engem  láttatok 
imádkozni!)



.  Az olvasó  számára  most következik 
ennek részletes ismertetése: 
 
úgy mosakszik, ahogyan azt Allah megparancsolta, 
 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt. 









[image: ] 
 
 
﴿

















































































































































 .﴾ 
 (Ó, ti, akik hisztek! Ha az imához álltok fel akkor 
mossátok  meg  az  arcotokat  és  a  kezeiteket 
könyékig, simítsátok végig a fejeiteket és mossátok 
meg a lábaitokat bokáig...) [Az Asztal: ; Q :]. Az 
ája ([a teljes] Vers). 
És a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget) szavai értelmében: 
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 (Nincs elfogadott ima tisztálkodás nélkül.)



. 
Továbbá a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki 
örök  üdvösséget)  azt  is  mondta  annak,  aki 
helytelenül imádkozott: 
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 (Ha az imához állsz fel, akkor alaposan végezd el 
a wudú-t.)



. 

bárhol  is  legyen  teljes  testével,  szívében 
elhatározva  az  imát,  amelyet  elvégezni  kíván, 
       
szándékát  szavakkal,  mivel  a  szóbeli  szándék 
 



 Muszlim jegyezte le () szám alatt. 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt. 
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 
     
hiszen a Próféta ﷺ és Társai  (Allah legyen elégedett 
velük)  sem  ejtették  ki  szándékukat  szavakkal. 
Készít magának egy elhatároló akadályt, amely felé 
imádkozik,  ha  imám  vagy  egyedül  imádkozik.  A 
Qibla  felé  fordulás  feltétel  az  imában,  kivéve 
néhány  kivételes  esetet,  amelyek  ismertek  és 
részletesen kifejtettek a tudósok könyveiben. 
     
állapotába lépésének tabkbír-ja), mondván: "Alláhu 
akbar - Allah a legnagyobb", tekintetét a leborulás 
helyére irányítva. 
       
magasságába vagy a fülei mellé emeli fel. 

kezének kézfejére, csuklójára és alkarjára; mivel ez 
hitelesen fennmaradt a Prófétától (Allah áldja meg 
és adjon neki örök üdvösséget). 
 
így hangzik:  
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 Alláhumma  bá'id  bayní  wa  bayna  khatáyáya 
kamá  bá'adta  bayna-l-masriqi  wa-l-maghrib, 
Alláhumma naqqiní mina-l-khatáyá kamá yunaqqá-
th-thawbu-l-abyadu  mina-d-danasz;  Alláhumma-
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 
ghszil  khatáyáya  bi-l- -th-thaldzsi  wa-l-
       
ahogyan szétválasztottad  a keletet a nyugattól! Ó, 
       

Mosd  le  az       




. 
Vagy ha akarja, azt mondja helyette: 
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
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
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



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
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
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

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
 
 (szubhánaka-Lláhumma  wa  bi-hamdika  wa 
tabáraka-szmuka wa ta'álá dzsadduka wa lá iláha 
ghayruka),  Ó,  Allah,  mentesítelek  minden 
     
tulajdonságokkal.  Áldott  a  Te  Neved.  Mindenek 
felett van a Te Magasztosságod. Nincs más jogosan 
imádható isten Rajtad kívül.



 Ha a Prófétától (Allah 
áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
fennmaradt más megnyitó fohászokat mond el, az is 
megengedett,  és  a  legjobb,  ha  ezt  egyszer  így, 
máskor úgy teszi; mert ez a követés teljességét adja. 
Majd azt mondja: "Aúthu biLláhi min as-saytáni-r-
radzsím,  biszmiLláhi  ar-Rahmáni-r-Rahím", 

Könyörületes  és  Irgalmas  Allah  nevében;  és 
elolvassa a Fátiha szúrát. Erre a bizonyíték: 
 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt és Muszlim () szám alatt. 



 Muszlim jegyezte le () szám alatt. 









[image: ] 
 





































 
 (Nincs (érvényes) ima annak, aki nem olvassa el 
a Könyv Megnyitó (Fátiha) szúráját)



. Majd mondja 
utána  -  Ámín  -  hangosan  a  fennhangon  mondott 
imákban, és halkan a halk imákban, majd recitálja 
azt a Koránból, amire képes. A legjobb, ha a Fátiha 
után a Dohr, az Aszr és az Isa imákban a közepes 
hosszúságú szakaszokból recitál, a hajnali (Fadzsr) 
imában  a  hosszú  szakaszokból,  és  a  Maghrib 
imában  néha  a  hosszú  szakaszokból,  néha  a 
   
 
      
"Alláhu  akbar",  felemelve  a  kezeit  a  vállai  vagy  a 
fülei  magasságáig.  A  fejét  a  hátával  egy  vonalba 
helyezve, a kezeit a térdeire téve, széttárt ujjakkal. 
Nyugalomban  van  a  meghajlásban,  és  mondja: 
"szubhána Rabbiyal-'Athím - magasztaltassék az én 
Hatalmas Uram!". A legjobb, ha ezt háromszor vagy 
többször  ismétli,  és  ajánlott,  hogy  ezzel  együtt 
mondja: 





































 
 Szubhánaka-Lláhumma  wa  bi-hamdik 
Alláhumma-ghfir lí" ( Ó, Allah, mentesítelek minden 
     
 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt. 
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 
tulajdonságokkal. Ó, Allah! Bocsáss meg nekem!)



. 

vagy  a  fülei  magasságába  emelve,  miközben  ezt 
mondja:  (Szami'a-Lláhu  li-man  hamidah)  (Allah 

egyedül imádkozik, akkor azt mondja állva: 




















































































 
 Rabbaná  wa  Laka-l-hamd,  hamdan  kathíran 
tayyiban  mubárakan  fíhi  mil'a-sz-szamáwáti  wa 
mil'a-l-        
        
hála, amellyel tele vannak az egek, és az egész föld, 
valamint minden, amit Te akarsz, azon túl is)



. 
      
felemelkedéskor ezt  mondja:  "Rabbana wa laka-l-
hamd  (Ó,  Urunk!  Téged  illet  a  hála!)"  a  korábban 
említettek szerint, és ha mindegyikük - az imám, a 
közösségben  imádkozó  és  az  egyedül  imádkozó  - 
hozzátesz- 






















































































































 
        
      
 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt és Muszlim () szám alatt. 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt és Muszlim () szám alatt. 
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 
mondhat. Mindenki közülünk a Te szolgád! Ó, Allah! 
Nincs  megakadályozója  annak,  amit  Te  adsz;  és 
nincs senki, aki adhatna, ha Te azt megakadályozod. 
     
semmit sem  használ  a  számára Veled szemben.)



. 
        
származik. 
Az ajánlott, hogy mind az imám, mind a mögötte 
imádkozó,  mind  az  egyedül  imádkozó  a  kezeit  a 

felálláskor tette, mivel hiteles híradások tanúsítják 
ezt a Prófétától (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget)  Wá'il  ibn  Hudzsr  és  Szahl  ibn  Sza'd 
(Allah legyen elégedett velük) hadíszaiból. 
      
takbír-t  (Alláhu  akbar),  és  ha  lehetséges,  térdeit 
       
      
lábujjhegyeivel  és  kezeivel  a  Qibla  felé  fordulva, 
ujjait összezárva és kinyújtva. A hét meghatározott 
testrészre borul le: a homlok az orral együtt, a két 

"Szubhána  Rabbiya-l-A'lá",  és  ajánlott  ezt 
háromszor  vagy  többször  mondani,  valamint 
javasolt hozzátenni: 









































 
 



 Muszlim jegyezte le () szám alatt. 
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 
 Szubhánaka-Lláhumma Rabbaná wa bi-hamdik 
Alláhumma-ghfir lí" (Ó, Allah, mentesítelek minden 
     
tulajdonságokkal.  Ó,  Allah!  Bocsáss  meg  nekem); 
sokszor fohászkodik a Próféta (Allah áldja meg és 
adjon  neki  örök  üdvösséget)  szavainak 
 





















































































 
 (Ami  a  meghajlást  illeti,  magasztaljátok  benne 
az  Urat,  és  ami  a  leborulást  illeti,  igyekezetek  a 
fohászkodásban,  mert  bizonyára,  a  fohászaitok 
megválaszolásra találnak.)



. 
Majd kéri Urától a földi lét és a Túlvilág jó dolgait. 

az oldalától és a hasát a combjaitól, a combjait pedig 
       
ahogyan a  Próféta  (Allah  áldja  meg  és adjon  neki 
örök üdvösséget) mondta: 























































 
 (Legyetek  rendezetten  egyenesek  a 
       
karjait, mint a kutya)



. 
        
 



 Muszlim jegyezte le () szám alatt. 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt és Muszlim () szám alatt. 
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 
"Allahu  Akbar"-t,  a  bal  lábát  elfektetve  kiteríti  és 
       
combjaira és a térdeire helyezi, és azt mondja: 
























































 
 Rabbi-ghfir  lí  wa-rhamní,  wa-hdiní  wa-rzuqní 
wa 'áfiní wa-dzsburní" (Uram! Bocsáss meg nekem! 
Könyörülj  rajtam,  vezérelj  engem,  gondoskodj 
rólam,  adj  egészséget,  és  tedd  teljessé  a 
hiányosságaimat)



.  Mindezt  teljes  nyugalomban 
teszi ebben az ülésben. 

       
leborulásban. 

egy  rövid  ülésben  helyezkedik  el,  mint  a  két 
     
neveznek. Ez ajánlott, és ha elhagyja, nincs benne 
kivetnivaló.  Ebben  nincs  sem  Allahról  való 
megemlékezés,  sem  fohász.  Majd  feláll  a  második 
rak'á-hoz,  támaszkodva  a  térdeire,  ha  lehetséges, 
de ha nehézséget okoz, akkor a földre támaszkodik. 
Ezután  recitálja  a  Fátiha-t  és  amire  képes  a 
Koránból a Fátiha után, majd úgy cselekszik, ahogy 
-ban tette. 
 
 



 At-Tirmidi jegyezte le () szám alatt, és Abú Dáwúd () szám alatt, és 
Ibn Mádzsa () szám alatt. 
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 
pénteki  és  az  ünnepi  imák  ,  akkor  a  második 
leborulásból  való  felemelkedés  után  a  jobb  lábát 
felemelve,  a  bal  lábára  ülve  helyezkedik  el,  jobb 
kezét  a  jobb  combjára  helyezi,  minden  ujját 

ezzel  az  egyistenhitre  utalva.  Ha  a  jobb  kezén  a 

      
      
módszer a Prófétától (Allah áldja meg és adjon neki 
örök  üdvösséget)  fennmaradt,  és  a  legjobb,  ha 
      
combjára  és  térdére  helyezi,  majd  elmondja  a 
tasahhud- 















































































































































 
 (At-tahiyyátu  li-Lláhi  wa-sz-szalawátu  wa-t-
tayyibát, asz-szalámu 'alayka ayyuhá-n-nabiyyu wa 
rahmatu-Lláhi  wa  barakátuh,  asz-szalámu  'alayná 
wa 'alá 'ibádi-Lláhi-sz-szálihín. Ashadu an lá iláha 
illá-Lláh  wa  ashadu  anna  Muhammadan  'abduhu 
wa raszúluh)(A dicséretek, az imák és a jó dolgok 
mind  Allahot  illetik  meg.  Béke  legyen  veled,  Ó 
Próféta, és Allah kegyelme és áldásai! Béke legyen 
velünk  és  Allah  igaz  szolgáin!  Tanúsítom,  hogy 
nincs  más  jogosan  imádható  isten,  csak  Allah,  és 
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 
      
küldötte). Majd azt mondja: 


















































































































































 
 (Alláhumma  szalli  'alá  Muhammad  wa  'alá  áli 
Muhammad kamá szallayta 'alá Ibráhím wa 'alá áli 
Ibráhím,  innaka  󰐳amídun  madzsíd;  wa  bárik  'alá 
Muhammad wa  'alá  áli Muhammad kamá bárakta 
'alá  Ibráhím  wa  'alá  áli  Ibráhím,  innaka  hamídun 
madzsíd) {Ó, Allah! Magasztald fel Muhammadet és 
Muhammad  Háznépét,  ahogy  felmagasztaltad 
Ábrahámot  és  Ábrahám  háznépét.  Bizony,  Te 
Dicséretre  Méltó  és  Magasztos  vagy.  És  áldd  meg 
Muhammadot  és  Muhammad  háznépét,  ahogyan 
megáldottad  Ábrahámot  és  Ábrahám  háznépét. 
Bizony, Te Dicséretre Méltó és Magasztos vagy.}



. 
És majd Allah menedékét kéri négy dologtól, és 
azt mondja: 















































































































 
 (Ó  Allah!  Menedéket  kérek  Nálad  a  Pokol 
       
    
 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt és Muszlim () szám alatt. 
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 




. 
Majd azt kér a fohászában, amit szeretne, a földi 
lét  és  a  Túlvilág  jóságait  áhítozva.  Ha  a  szüleiért 
vagy  más  muszlimokért  fohászkodik,  az  is 
megengedett  -      
során  -,  a  Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki 
örök  üdvösséget)  szavai  általános  értelmében, 
amelyeket  Ibn  Masz'úd  (Allah  legyen  elégedett 
vele) számára tanított a tasahhuddal kapcsolatban: 






















































 
 (Majd  válasszon  olyan  fohászt,  amely  a 
legkedvesebb  a  számára,  és  fohászkodjon!)



.  Egy 
másik szövegben: 

































 
 (Ezután kérjen abból, amit csak szeretne.)



. 

szolga számára úgy a földi létben, életében, mint a 
Túlvilágon. Majd elköszön (az imából) jobb oldalra 
és  bal  oldalra  fordulva  mondja:  "asz-szalámu 
'alaykum  wa  rahmatu-Lláh",  "asz-szalámu 
'alaykum wa  rahmatu-Lláh", (Béke  legyen  veletek 
és Allah Könyörülete). 
         
 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt és Muszlim () szám alatt. 



 An-Naszá'i jegyezte le () szám alatt. 



 Muszlim jegyezte le, () szám alatt. 
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 
maghrib, vagy négy rak'á-ból, mint a duhr, aszr és 
     -ot  a 
Prófétára  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget) való áldáskéréssel együtt, majd feláll, 
térdeire támaszkodva,  kezeit  vállmagasságig vagy 
fülei magasságáig emelve, mondván: Alláhu akbar, 

ismertettük, és  csak  a  Fátihát recitálja. Ha a duhr 
harmadik és negyedik  rak'á-jában  a  Fátihán kívül 

hadíth szól Abú Sza'íd (Allah legyen elégedett vele) 

áldást a Prófétára (ﷺ), az nem baj; mivel ez ajánlott, 
     -ban.  Ezután 
elmondja a tasahhud-ot a maghrib harmadik rak'á-
ja után, valamint a duhr, aszr és isa negyedik rak'á-
ja után, ahogyan azt a két rak'á-ból álló imában is 
tette,  majd  elköszön,  el   
Utána háromszor Allah megbocsájtását  kéri, majd 
azt mondja: 




























































 
 (Alláhumma  anta-sz-szalám  wa  minka-sz-
szalám,  tabárakta  yá  dá-l-dzsaláli  wa-l-ikrám"  (Ó, 
Allah! Te vagy Asszalám (a Teljes Tökéletesség, Aki 

minden  béke,  biztonság  és  hiányosságtól 
mentesség.  Gyarapodjon  az  áldásosságod,  ó  Te,  a 
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 
    



.  Mondja  ezt 

 




































































































































































































































































 
 Lá iláha illá-Lláhu wahdahu lá saríka lah, lahu-l-
mulku  wa  lahu-l-     
qadír.  Lá  hawla  wa  lá  quwwata  illá  bi-Lláhi, 
Alláhumma  lá  máni'a  limá  a'tayta  wa  lá  mu'tiya 
limá  mana't,  wa  lá  yanfa'u  tha-l-dzsaddi  minka-l-
dzsadd. Lá iláha illá-Lláhu wa lá na'budu illá iyyáhu 
lahu-n-ni'mat wa lahu-l-fadl wa lahu-th-thaná'u-l-
haszan, lá iláha illá-Lláh mukhliszína lahu-d-dín wa 
law kariha-l-káfirún" (Nincs más jogosan imádható 

Övé a hatalom 
mindenre  képes.       
Allah által. Ó, Allah! Nincs megakadályozója annak, 
amit Te adsz; és nincs senki, aki adhatna, ha Te azt 
    
személy  hatalma  semmit  sem  használ  a  számára 
Veled szemben. Nincs más jogosan imádható isten 

 



 Muszlim jegyezte le () szám alatt. 
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 
       
      
magasztalás.  Nincs  más  jogosan  imádható  isten 
csak  Allah;  egyedül  Felé  fordulunk  az 
imádatainkkal,  még  ha  ez  nem  is  tetszik  a 
hitetleneknek.)



 
Utána  azt  mondja:  "szubhán  Allah 
(Magasztaltassék  Allah!)"  harmincháromszor;  és 
"al-hamdu  Lilláh  (Hála  legyen  Allahnak!)" 
harmincháromszor;  és  "Allahu  akbar  (Allah  a 
Legnagyobb)" harmincháromszor; majd fejezze be 
-Llah wahdahu 
la  saríka  Lah,  Lahu-l-mulku,  wa  Lahu-l-hamd,  wa 
Huwa  'alá  kulli  say'in  Qadír  (Nincs  más  jogosan 
       
         
mindenre képes!). Olvassa el az Ájat al-Kurszí-t, a 
"Qul Huwa Allahu Ahad"-ot, a "Qul A'údhu bi-Rabbi-
l-Falaq"-ot,  és  a  "Qul  A'udhu  bi-Rabbi-n-Nász"-t 
minden  ima  után.  Ajánlott  ezeket  a  szúrákat 
háromszor  ismételni  a  reggeli  és  az  naplemente 
utáni ima után, mivel a Próféta (Allah áldja meg és 
adjon  neki  örök  üdvösséget))  hagyományai  ezt 
tanúsítják. Mindezek az említések szunnák, és nem 
 

-t, utána pedig két rak'á-t 
 



 Muszlim jegyezte le, () szám alatt. 
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 
végezzen el; a naplemente utáni ima után két rak'á-
-t, és a hajnali ima 
  -t.  Ezek  összesen  tizenkét  rak'á-t 
tesznek  ki,  és  ezeket  az  imákat  ar-rawátib-nak 
nevezik, mivel a Próféta (Allah áldja meg és adjon 
neki  örök  üdvösséget)  rendszeresen  elvégezte 
ezeket, amikor otthon, lakhelyén tartózkodott. Ami 
az utazást illeti, a Próféta (Allah áldja meg és adjon 
neki  örök  üdvösséget)  elhagyta  ezeket,  kivéve  a 

mind  a  lakóhelyen,  mind  az  utazás  során 
megtartott. A legjobb, ha ezeket a Rawátib imákat 
és a  witr imát otthon végzi el, de ha a mecsetben 
imádkozza, az sem baj; a Próféta (Allah áldja meg és 
adjon neki örök üdvösséget) szavai alapján: 












































 
 (A legjobb ima az ember számára az otthonában 




. 
Ezeknek  a  rak'ák-nak  a  megtartása  a 
Paradicsomba jutás okai közé tartozik, a Próféta ﷺ 
szavai szerint: 








































































 
 (Aki egy nap és éjjel tizenkét rak'á-t imádkozik, 
annak házat építenek a Paradicsomban.)



. 
 



 Al-Bukhári jegyezte le () szám alatt. 



 Muszlim jegyezte le, () szám alatt. 
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 
Ha elvégez négy rak'á-
rak'á--t az 
        
Prófétától  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget), ami erre utal. Ha elvégez négy rak'á-t 
a déli ima után és négy rak'á-
jó;  a  Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget) szavai szerint: 
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 (Aki  folyamatosan  elvégez  négy  rak'á-t  a  déli 
    -    
    



.  A  jelentése  az, 
hogy  ha  még  két  rak'á-t  imádkozik,  a  duhr  utáni 
rátibá-n felül, hiszen a duhr rátibá-
        
akkor eléri azt, amit Umm Habíba (Allah legyen vele 
elégedett) hadíthá-ban olvashatunk. 
 
Bizony,  Allah  az,  aki  a  sikert  és  az  ahhoz 

meg és adjon örök üdvösséget a mi Prófétánknak, 
Muhammad  ibn  'Abd  Alláh-nak,  családjának, 
     
hittel  és  elkötelezet    
Napjáig.                           *** 
 



 A󰐳mad jegyezte le () szám alatt, at-Tirmidi () szám alatt és Abú 
Dáwúd () szám alatt. 
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